
Maintenance Mats - Tipton M&P Maintenance Mat- 11"x17"

The perfect material to lay on your workbench while cleaning or disassembling
firearms. Padded neoprene construction protects firearm finishes while helping
keep track of small parts. Excess oils and solvents are absorbed into the mat,
keeping the surface clean and dry. The Tipton® Maintenance Mat rolls easily to
fit your range box. Hand washable.

Attributes

Name: Tipton M&P Maintenance Mat- 11"x17"
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001141
Mfr. No.: 110009
Delivery weight: 0.191kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 156mm
Shipping length: 334mm
UPC: 661120100096
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Sicherheitshinweise für die Tipton M&amp;P
Wartungsmatte

Einführung
Willkommen zur Sicherheitshinweisanleitung für die Tipton M&amp;P Wartungsmatte (11"x17"). Diese Matte ist
speziell entwickelt, um Ihnen beim Reinigen und Zerlegen von Feuerwaffen eine sichere und praktische Arbeitsfläche
zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Matte auf einer stabilen und ebenen Oberfläche liegt, um ein Verrutschen zu
vermeiden.
Verwenden Sie die Matte nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zur Wartung von Feuerwaffen.
Halten Sie die Matte von offenen Flammen und extremen Temperaturen fern.
Überprüfen Sie die Matte regelmäßig auf Risse oder Schäden. Bei Anzeichen von Abnutzung sollte die Matte
nicht mehr verwendet werden.
Bewahren Sie die Matte außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um unbeabsichtigte Verletzungen zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie beim Reinigen von Feuerwaffen geeignete Reinigungsmittel und befolgen Sie die
Herstelleranweisungen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit übermäßigen Ölen und Lösungsmitteln, die auf der Matte verbleiben könnten.
Achten Sie darauf, dass keine kleinen Teile verloren gehen, indem Sie beim Arbeiten vorsichtig sind und die
Matte regelmäßig überprüfen.
Verwenden Sie Schutzhandschuhe, wenn Sie mit Chemikalien oder scharfen Werkzeugen arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass alle Werkzeuge und Materialien, die Sie verwenden, in gutem Zustand sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Legen Sie die Wartungsmatte auf eine saubere, trockene und stabile Oberfläche.
Rollen Sie die Matte vollständig aus, um sicherzustellen, dass sie flach liegt und keine Falten aufweist.
Beginnen Sie mit der Wartung Ihrer Feuerwaffe, indem Sie die notwendigen Werkzeuge und Reinigungsmittel
auf die Matte legen.
Nach der Verwendung können Sie die Matte leicht aufrollen und in Ihrer RangeBox verstauen.
Reinigen Sie die Matte mit einem feuchten Tuch oder in lauwarmem Wasser von Hand, um sie in gutem
Zustand zu halten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Matte gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Überprüfen Sie, ob die Matte recycelbar ist, und folgen Sie den entsprechenden Recyclingrichtlinien.
Wenn die Matte beschädigt oder abgenutzt ist, entsorgen Sie sie sicher, um Umweltverschmutzung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrer Tipton M&amp;P Wartungsmatte wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und die
ordnungsgemäße Nutzung des Produkts sind uns wichtig.
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Tipton Maintenance Mats Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Tipton M&amp;P Maintenance Mat. This product is designed to provide a safe and
effective surface for cleaning and disassembling firearms. Please read the following safety instructions carefully to
ensure proper use and care of the mat.

General Safety Guidelines
Always use the maintenance mat on a flat, stable surface to prevent slipping or movement during use.
Ensure that the workspace is wellventilated, especially when using solvents or oils.
Keep the maintenance mat away from open flames or high heat sources.
Do not use the mat in environments where it may come into contact with sharp objects that could cause
damage.
Regularly inspect the mat for signs of wear or damage. Discontinue use if the mat is torn or shows significant
wear.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Contact with Children: This product is not intended for use by children. Keep the mat out of reach of
children to prevent accidents.
Chemical Safety: When using oils and solvents, follow the manufacturer's instructions for safe handling.
Wear gloves and eye protection as necessary.
Surface Protection: Ensure that the surface beneath the mat is clean and free of any debris that could
scratch or damage the mat.
Storage: When not in use, roll the mat up and store it in a dry area to prevent moisture buildup and potential
mold growth.

Instructions for Installation and Usage

Unrolling the Mat: Carefully unroll the Tipton Maintenance Mat on a clean, flat surface. Ensure that it lies flat
and is free from creases.
Using the Mat: Place your firearm and any cleaning supplies on the mat. The padded neoprene construction
will help protect the firearm's finish and keep small parts organized.
Cleaning the Mat: After use, wipe the mat with a damp cloth to remove any excess oils or solvents. For
deeper cleaning, hand wash the mat with mild soap and water, then air dry completely.
Storage: Roll the mat up tightly and store it in your range box or another suitable location to protect it from
damage.

Disposal Instructions
When the Tipton Maintenance Mat reaches the end of its life, dispose of it in accordance with local waste
disposal regulations. Check with local authorities for guidelines on disposing of neoprene materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the Tipton Maintenance Mat or to report any safety concerns, please contact the
manufacturer directly. You can find the necessary contact details on the product packaging or the manufacturer’s
website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Tipton
M&amp;P Maintenance Mat. Thank you for your attention to safety, and enjoy your cleaning and maintenance
activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tapete de
Mantenimiento Tipton M&amp;P

Introducción
Gracias por elegir el Tapete de Mantenimiento Tipton M&amp;P de 11"x17". Este tapete está diseñado para
proporcionar una superficie segura y eficiente para limpiar y desarmar armas de fuego. Para garantizar un uso
seguro y eficaz, sigue las pautas de seguridad y las instrucciones que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de distracciones.
Utiliza el tapete en una superficie plana y estable.
Mantén el tapete alejado de fuentes de calor o llamas.
No utilices el tapete para fines distintos a los recomendados.
Verifica regularmente el tapete para detectar signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Mantén el tapete alejado de niños y mascotas.
No dejes piezas pequeñas desatendidas sobre el tapete.
Evita el contacto prolongado con aceites y disolventes. Asegúrate de que las sustancias químicas estén bien
almacenadas y fuera del alcance.
Si el tapete se moja, asegúrate de secarlo completamente antes de volver a utilizarlo.
En caso de derrames, limpia inmediatamente con un paño absorbente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Tapete:

Desenrolla el tapete y colócalo sobre una superficie plana.
Asegúrate de que no haya objetos afilados o punzantes en la superficie donde se coloca el tapete.

Uso del Tapete:

Utiliza el tapete para colocar tus armas y piezas pequeñas mientras trabajas.
Si utilizas aceites o disolventes, asegúrate de aplicar solo la cantidad necesaria.
Mantén un espacio organizado sobre el tapete para evitar la pérdida de piezas.

Limpieza del Tapete:

Limpia el tapete a mano con agua y jabón suave.
Evita el uso de productos químicos abrasivos que puedan dañar el material.
Asegúrate de que el tapete esté completamente seco antes de enrollarlo para su almacenamiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el tapete, verifica si está dañado o desgastado.
Si el tapete está en condiciones utilizables, considera donarlo o reciclarlo adecuadamente.
Si el tapete está dañado, deséchalo de acuerdo con las normativas locales de residuos, asegurándote de que
no cause daño al medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el Tapete de Mantenimiento Tipton M&amp;P,
comunícate con el punto de contacto correspondiente en la UE.

Recuerda que la seguridad es fundamental al trabajar con armas de fuego y productos relacionados. Sigue estas
instrucciones y directrices para asegurar un ambiente de trabajo seguro y eficaz.
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Guide de Sécurité pour le Tapis d'Entretien Tipton
M&amp;P

Introduction
Merci d'avoir choisi le tapis d'entretien Tipton M&amp;P. Ce produit est conçu pour faciliter le nettoyage et le
démontage de vos armes à feu tout en protégeant leurs finitions. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Utilisez le tapis uniquement pour le nettoyage et le démontage d'armes à feu.
Ne laissez pas d'objets tranchants ou pointus sur le tapis.
Évitez d'utiliser des produits chimiques non recommandés pour le nettoyage des armes sur le tapis.
Gardez le tapis hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Vérifiez régulièrement l'état du tapis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la surface sur laquelle vous utilisez le tapis est propre et stable.
Ne placez pas le tapis près de sources de chaleur ou de flammes.
Évitez de surcharger le tapis avec trop de pièces ou d'outils.
En cas de déversement de produits chimiques, nettoyez immédiatement la zone concernée.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Dépliez le tapis et placezle sur une surface plane et propre.
Assurezvous que le tapis est complètement déplié avant de commencer votre travail.

Utilisation :

Placez vos armes et pièces à démonter sur le tapis.
Utilisez des outils appropriés pour le démontage et le nettoyage.
En cas de besoin, utilisez des huiles ou des solvants spécifiques pour armes à feu, en veillant à ne pas
dépasser les quantités recommandées.

Instructions d'Élimination
Lorsque le tapis est usé ou endommagé, éliminezle conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jetez pas le tapis dans les poubelles ménagères si des produits chimiques ont été utilisés dessus.
Renseignezvous sur les points de collecte des déchets dangereux dans votre région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre tapis d'entretien Tipton M&amp;P, veuillez
consulter votre point de vente ou le site officiel de Tipton pour plus d'informations.

En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres autour de
vous. Merci d'utiliser le tapis d'entretien Tipton M&amp;P de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tappetino di
Manutenzione Tipton M&amp;P 11"x17"

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Tappetino di Manutenzione Tipton M&amp;P. Questo prodotto
è progettato per offrire una superficie sicura e protettiva durante la pulizia e il montaggio delle armi da fuoco. È
importante seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il tappetino in un'area ben ventilata.
Non utilizzare il tappetino per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni il tappetino lontano da fonti di calore e fiamme libere.
Controlla regolarmente il tappetino per segni di usura o danni.
In caso di danni, interrompi immediatamente l'uso e sostituisci il tappetino.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non lasciare mai armi cariche sul tappetino.
Utilizza sempre il tappetino su una superficie piana e stabile.
Evita di utilizzare oli e solventi aggressivi che potrebbero danneggiare il tappetino.
Non esporre il tappetino a temperature estreme o a condizioni meteorologiche avverse.
Lavare a mano il tappetino con acqua e sapone neutro, evitando l'uso di detergenti abrasivi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Pulisci la superficie della tua panca da lavoro per rimuovere polvere e detriti.
Assicurati che l'area sia ben illuminata e ventilata.

Posizionamento del Tappetino

Srotola il tappetino e posizionalo sulla superficie di lavoro.
Assicurati che il tappetino sia completamente disteso e privo di pieghe.

Utilizzo del Tappetino

Posiziona gli strumenti e le parti delle armi sul tappetino durante la manutenzione.
Assorbi gli oli e i solventi in eccesso con il tappetino per mantenere l'area pulita.

Pulizia e Manutenzione

Dopo l'uso, pulisci il tappetino come descritto nelle precauzioni di sicurezza.
Arrotola il tappetino per riporlo nella tua scatola da tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il tappetino non è più utilizzabile, smaltiscilo secondo le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il tappetino nell'ambiente, ma portalo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, fai riferimento al contatto fornito con il prodotto.
Assicurati di conservare la ricevuta di acquisto e le informazioni di garanzia.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e efficace del Tappetino di
Manutenzione Tipton M&amp;P. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il
nostro prodotto.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Maty Konserwacyjnej
Tipton M&amp;P 11"x17"

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup maty konserwacyjnej Tipton M&amp;P. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu bezpieczeństwa i wygody podczas czyszczenia i demontażu broni palnej. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom
bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj maty tylko do zamierzonych celów, tj. czyszczenia i demontażu broni palnej.
Przechowuj matę w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj matę pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj maty.
Upewnij się, że powierzchnia, na której używasz maty, jest stabilna i nieślizgająca się.
Zawsze przestrzegaj instrukcji obsługi broni palnej oraz używaj maty w odpowiednich warunkach.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie używaj maty w pobliżu otwartego ognia lub źródeł wysokiej temperatury.
Unikaj kontaktu maty z chemikaliami, które mogą ją uszkodzić.
Nie pozostawiaj małych części broni na macie bez nadzoru, aby uniknąć ich zgubienia.
W przypadku wylania substancji na matę, natychmiast ją wyczyść, aby uniknąć plam i uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Rozłóż matę na płaskiej, stabilnej powierzchni.
Upewnij się, że mata jest czysta i sucha przed rozpoczęciem pracy.
Używaj maty jako podkładki do pracy, aby chronić powierzchnię roboczą oraz zapobiegać zgubieniu małych
części.
Po zakończeniu użytkowania, zwinąć matę i przechować w pudełku na akcesoria strzeleckie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Mata konserwacyjna Tipton może być prana ręcznie. Używaj łagodnych detergentów.
W przypadku, gdy mata nie nadaje się już do użytku, należy ją zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj maty do ogólnych odpadów, jeśli jest to możliwe, przekaż ją do punktu zbiórki materiałów
syntetycznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek oraz za wybór maty konserwacyjnej Tipton M&amp;P.
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem.
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Tipton M&amp;P Maintenance Mat Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton M&amp;P Maintenance Mat tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja ja
ohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolehtimalla turvallisuudesta voit nauttia
työskentelystäsi ilman huolia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista matto ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai kulumia.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli aseiden puhdistamiseen tai purkamiseen.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Vältä tuotteen altistamista liialliselle lämmölle tai kosteudelle.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä suojakäsineitä, kun käsittelet öljyjä tai liuottimia.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin ilmastoitu, erityisesti kun käytät kemikaaleja.
Pidä matto puhtaana öljyistä ja liuottimista, jotta se ei aiheuta liukastumisvaaraa.
Älä jätä pieniä osia, kuten ruuveja tai muttereita, huomiotta, sillä ne voivat olla vaarallisia, jos ne katoavat.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta Tipton M&amp;P Maintenance Mat tasaiselle, puhtaalle työpinnalle.
Rullaa matto auki ja varmista, että se on täysin avautunut ennen käyttöä.
Käytä mattoa aseiden puhdistamiseen tai purkamiseen. Matto suojaa työpintaasi ja auttaa seuraamaan pieniä
osia.
Puhdista matto säännöllisesti liiallisten öljyjen ja liuottimien poistamiseksi. Konepestävä käsin.
Rullaa matto tiiviisti ja säilytä se ampumalaatikossa, kun se ei ole käytössä.

Hävittämisohjeet
Kun tuote on tullut käyttöikänsä päähän tai se ei ole enää turvallinen käyttää, hävitä se paikallisten jätteiden
käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, erityisesti jos se sisältää kemikaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat tukea ja
lisätietoja tuotteen turvallisesta käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita, jotta voit käyttää Tipton M&amp;P
Maintenance Mat tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton M&amp;P
Underhållsmatta

Introduktion
Tack för att du valt Tipton M&amp;P Underhållsmatta. Denna matta är designad för att underlätta rengöring och
demontering av vapen på ett säkert och effektivt sätt. För att säkerställa en trygg användning, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera riskerna.
Kontrollera mattan före användning för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast mattan på en plan och stabil yta för att förhindra att den glider.
Undvik att placera heta föremål direkt på mattan för att förhindra skador.
Rengör mattan regelbundet för att undvika ansamling av olja och lösningsmedel.
Använd skyddshandskar vid hantering av kemikalier för att skydda huden.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Rulla ut mattan på en plan yta.
Se till att den ligger helt platt utan veck eller bubblor.

Användning:

Placera vapnet på mattan när du rengör eller demonterar det.
Använd mattan för att hålla reda på smådelar som skruvar och fjädrar.
Vid spill av olja eller lösningsmedel, låt det absorberas av mattan för att hålla ytan ren.

Avfallsinstruktioner
När mattan är sliten eller skadad, bör den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala avfallsföreskrifter för korrekt bortskaffande av neoprenmaterial.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta återförsäljaren där du köpte mattan eller
besök Tiptons officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av Tipton M&amp;P
Underhållsmatta.
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Návod na bezpečné používání podložky Tipton
M&amp;P Maintenance Mat

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili podložku Tipton M&amp;P Maintenance Mat. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval ochranu během údržby a čištění střelných zbraní. Aby bylo zajištěno bezpečné používání, prosím, pečlivě
si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby podložka byla používána pouze pro zamýšlený účel, tedy pro údržbu a čištění střelných zbraní.
Před použitím podložky se ujistěte, že je na rovném a stabilním povrchu.
Držte podložku mimo dosah dětí a zvířat.
Pravidelně kontrolujte podložku na poškození. Pokud je podložka poškozená, přestaňte ji používat.
Nepoužívejte podložku v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů vysokých teplot.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při práci se střelnými zbraněmi noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že jsou všechny střelné zbraně vyprázdněné a bezpečně uloženy před zahájením údržby.
Při používání olejů a rozpouštědel dodržujte pokyny výrobce a používejte je v dobře větraných prostorách.
Vyhněte se kontaktu s pokožkou a očima při manipulaci s chemikáliemi.
Pokud dojde k nehodě nebo zranění, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání
Umístěte podložku na rovný a stabilní pracovní stůl.
Před zahájením údržby se ujistěte, že je pracovní plocha čistá a suchá.
Použijte podložku jako ochranu pro vaše zbraně a pracovní plochu, aby se zabránilo poškození a ztrátě
malých součástí.
Po použití podložku srolujte a uložte do bezpečného místa.
Podložku lze prát ručně. Nepoužívejte agresivní čisticí prostředky.

Pokyny pro likvidaci
Podložku likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je podložka poškozená nebo již není použitelná, zvažte její recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, kontaktujte prosím výrobce nebo prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali podložku Tipton M&amp;P Maintenance Mat. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání produktu.


